Wardha,
ll-12-'26 (Post Mark)
1%. tfkf,
I have your four letters. Two I have acknowledged
already.
I suppose you know the meaning of fo It stands
for %3fcft meaning * long-lived'. That is the blessing
which an elder prefixes to the names of the younger
members of his family.
I like all your letters. I am glad you had an early
opportunity of going to the Mussalman friend.
You should give me your day's doings, and describe
the prayers, the studies and the meals. Tell me what
you are eating. How are your bowels acting ? What
..is the quantity of milk you are taking ? What are the
times of your meals ? Are there mosquitoes there ? Do
you take your walks regularly ? Do you write any Hindi?
Does anyone teach you? What fruit are you getting?
I duly got the corrected chapter. You should find
out the posting time.
I leave Wardha on 21st inst. Motilalji insists on
my going to Gauhati. I hope you will be getting your
Y. I. regularly. If you do not, you should ask Swami
and write to Mrityunjay to attend. I take it you will
be getting Hindi Navajivan also.
You will not forget the Urdu script please.
The American friends, mother and daughter are
still here. I think I told you about their arrival. The
daughter is a teacher in an important school. They
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